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Professoren und Studenten

Früher war es Sitte, dah der Professor
seinem Testat noch eine Bemerkung

«Sehr f leihig» oder dergleichen
beifügte. Als ein Studio sein Testat holt
und der Professor keine Bemerkung
beifügt, bittet der erstere um eine

solche, worauf der Dozent bereitwillig
beifügt: «Er besuchte meine Vorlesungen

mit nie gesehenem Fleihe.»
+

Ein Student, hocherfreut, dah ihm
das Examen geglückt ist, verabschiedet
sich bei einem Professor mit den Wor-
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ten: «Herr Professor, ich danke Ihnen
für alles, was Sie mir geboten haben;
ich darf sagen, alles was ich weih,
verdanke ich Ihnen.»

Antwort des Professors: «Oh, bitte,
erwähnen Sie doch nicht eine solche
Kleinigkeit!» - J M.

Waagrechf: 1 ???; 2 deutscher Dichter; 3 ?????????????;
4 wissenschaftlicher Streit, Streitkunst; 5 Großvaters Freude; 6
ungebraucht; 7 schlaff, locker; 8 (Umlaut 1 Buchstabe);
9 Aargauer Bezirkshauptort; 10 Schrei (franz.); 11 kühlt vor uns die
Deutschen ab; 12 Gaststätte der Jungen; 13 Gaststätte der Alten
(aber den Jungen gefällt's dort auch); 14 Mädchenname; 15 ?????;
16 ; 17 Göttin der Finsternis; 18 Pendant zum Anfang; 19
Vorwort; 20 arabischer Männername; 21 Autozeichen eines ostschweiz.
Kantons; 22 Mädchenname; 23 Anteil an einer Goldgräberei (engl.);
24 Hauptbestandteil der fetfen Oele; 25 ; 26 Mädchenname; 27
musikalisches Uebungsstück; 28 ??????; 29 Schweizer Dummkopf;
30 englische Hunderasse; 31

Senkrecht: 1 heftiger Windstoß; 2 Sohn, englisch; 3
Abkürzung für Mittelalter; 4 Vater und Mutter zusammen; 5 vornehmer
Gesellschaftskreis; 6 erste Empfängerin des Volkswillens; 7 Tier der
Heraldiker; 8 Bettfedern der Landstreicher; 9 Spaghettiland; 10
Abkürzung für eine Lichtstromeinheit; 11 Aufhängevorrichtung für Türen
und Fenster; 12 in welchem Sternbild ist die Wega zu finden?; 13
Autozeichen der Schweiz; 14 sieht man in Nordosteuropa äsen (wenn
man Glück hat); 15 da kann der Reeder seinen Liebling trocken
legen; 16 westschweizerische Landschaft (Umlaut 1 Buchst.); 17
algerische Hafenstadt; 18 des Bauern Freude (wenn's gut gedeiht);
19 englisches Feldmaß; 20 Schwyzer Dorf; 21 hat trotz der Federn
keinen federnden, eleganten Gang; 22 Winke, Andeutungen (Mehrzahl);

23 bereitet den Tauben keinen Genuß; 24 erste Kammer der
USA; 25 Knockout, abgek.; 26 Heimatstadt des Walzers; 27 Abkürzung
für Segerkegel; 28 dieser Baum ist mit seinen Früchten ein Eldorado
der Amseln; 29 Telephon, abgek.; 30 kann uns über englische Sprache
und Literatur erzählen; 31 welcher Paß verbindet auf kürzeste
Distanz Peist mit Davos; 32 î ; 33 Bergweide; 34 germanischer
Wassergeist; 35 ??; 36 nur gedacht, gedanklich; 37 englische Insel.

Auflösung des Rätsels Nr. 17: «Waenn nu keine miteme Schirm
uf Moskau reist!»

Waagrecht: 1 Krug, 2 Pi, 3 Waenn, 4 Narkotikum, 5 Ast, 6 Gourmet,
7 Ne, 8 lauche (Jauche); 9 Dach, 10 Kaiak (Kajak), 11 BTB, 12 He,

13 Karst, 14 Inn, 15 Glieder, 16 uf, 17 Eagle, 18 Laerm, 19 im, 20
Nero, 21 NB, 22 Titanen, 23 Moskau, 24 reist, 25 Dr., 26 Eulenspiegel,
27 Turgau (Thurgau), 28 SS, 29 Run, 30 Ne.

Senkrecht: 1 Emd, 2 Kurort, 3 Dafos (Davos), 4 gar, 5 Kern, 6
Ochsenauge, 7 nu, B Tabula, 9 Park, 10 eu, 11 Airmail, 12 RN, 13
keine, 14 Esse, 15 Wotan, 16 Tips, 17 Ka», 18 Lisi, 19 rein, 20 Gatter,
21 Funke, 22 Lea, 23 Gun, 24 Gnu, 25 und 26 Birnen, 27 miteme,
28 Abd, 29 Au, 30 Ei, 31 Schirm, 32 Tel.

Kreuzworträtsel Nr. 18

2 5 8 10 12 15 18 21 24 27 29 31 34 37
3 6 9 11 13 16 19 22 25 28 30 32 35
4 7 14 17 20 23 26 33 36

P. K.

Wann dich die Lästerzunge sticht,
so lass dir dies zum Tröste sagen!
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Paradeplatz TJUl'lUJ Walter König \
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Splitter
Nicht jeder ist klug genug, um sich

dumm stellen zu können.
Es ist nicht so schlimm, dah man

altert. Es wird erst schlimm, wenn man
es merkt. hks*-

24


	Professoren und Studenten

